
                              Zmluva  o zabezpečení servisu 0103015 NTN               92/15 
uzavretá medzi zmluvnými stranami: 

 
              Dodávateľ:            MEDIXRAY s.r.o. 
                                            Hollého 23, 921 01 Piešťany 
                zastúpená:            Šalát Peter, konateľ 
                        IČO:             34 109 188 
                        DIČ:             2020388634         
                  IČ DPH:  SK 2020388634                          
                         č.ú.:              
                     zapísaná v Obchodnom registri Okresný súd Trnava     
                                            Oddiel :Sro. Vložka číslo 637/T 
 
                Odberateľ:          Fakultná nemocnica Trenčín 
                                            Legionárska 28, 911 71 Trenčín 
                   zastúpená:       MUDr. Stanislav Pastva - riaditeľ FN Trenčín 
                          IČO:         00610470 
                          DIČ:          2021254631       
                    IČ DPH:  SK 2021254631    
                          č.ú.:         7000280438/8180  Štátna pokladnica 
 

 
I. Predmet plnenia 

 
1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok dodávateľa  poskytovať pre odberateľa na obdobie 12 
mesiacov komplexný servis v Prílohe č. 1 tejto zmluvy – Zoznam zariadení, uvedených 
rontgenových zariadení, bez náhradných dielov. Príloha č. 1 tejto zmluvy tvorí neoddeliteľnú 
súčasť tejto zmluvy. 
2. Servis podľa predchádzajúceho odseku zahŕňa : 
a) vykonávanie profylaktického typu servisu s odstraňovaním porúch vzniknutých na 
zariadeniach, s nástupom a vykonaním opravy  do 24 hodín od nahlásenia poruchy odberateľom, 
bez ohľadu na množstvo servisných zásahov, a to počas celej doby trvania tejto zmluvy. 
b) komplexný mesačný servis RTG zariadení, vykonávaný dodávateľom 12-krát v roku bez 
ohľadu na množstvo servisných návštev, a to počas celej doby trvania tejto zmluvy. 
Pri servisných kontrolách budú dodávateľom vykonané minimálne nasledovné činnosti: 
- odstránenie zistených nedostatkov 
- kontrola ovládacích prvkov a indikácie 
- kontrola mechanických pohybov a posuvov 
- premazanie mechanických komponentov 
- nastavenie koncových vypínacích prvkov 
- kontrola ochranných vodičov 
- kontrola konektorových pripojení  
- kontrola vysokonapäťových obvodov 
- nastavenie skiagrafických parametrov 
       
 



II. Cena plnenia a platobné podmienky. 
 

1. Cenou sa rozumie cena za poskytovanie plnení dodávateľom odberateľovi podľa Článku I. 
tejto zmluvy. Cena bola stanovená dohodou zmluvných strán, ako paušálna mesačná 
odplata. 

  
2. Zmluvné strany sa dohodli, že odberateľ je povinný uhrádzať dodávateľovi za poskytovanie 

služieb vymedzených v Článku I. ods. 2 písm. a) a b) tejto zmluvy mesačnú odplatu vo 
výške:  

 495,00 € bez DPH 20% 
   99,00 €       DPH 20% 
 594,00 €     s DPH 20% 

 
3. Zmluvné strany sa dohodli, že mesačná odplata za poskytovaný servis stanovená v odseku 

2 tohto článku zmluvy je splatná na základe dodávateľom riadne vystavených faktúr. 
Dodávateľ je oprávnený vystaviť faktúru najskôr v posledný deň príslušného kalendárneho 
mesiaca, za ktorý sa príslušná mesačná odplata platí.  

 
4. Dodávateľ je povinný na odplatu podľa predchádzajúcich odsekov tohto článku tejto 

zmluvy vystaviť faktúru – daňový doklad v súlade s platným zákonom o dani z pridanej 
hodnoty a odberateľ je povinný túto faktúru vrátane DPH v lehote splatnosti uhradiť.  

  
5. Platby budú uhrádzané bezhotovostne v prospech účtu dodávateľa uvedeného v záhlaví 

tejto zmluvy.  
  
6. Za riadne vystavenú faktúru sa pre potreby tejto zmluvy považuje účtovný doklad so 

splatnosťou 60 dní, obsahujúci všetky údaje požadované príslušnými ustanoveniami zákona 
číslo 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, zákona číslo 
431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov, súvisiacich a vykonávacích 
predpisov, najmä obchodné mená a sídla strán zmluvného vzťahu, IČO a daňové 
identifikačné údaje strán zmluvného vzťahu, bankové spojenie strán zmluvného vzťahu, 
poradové číslo faktúry – variabilný symbol, konštantný symbol, registrácia spoločností – 
orgán, oddiel, číslo vložky, deň vystavenia faktúry, deň zdaniteľného plnenia, forma úhrady 
faktúry, deň splatnosti faktúry, predmet, základ, príslušná DPH, suma spolu s DPH, počet 
prípadných príloh, pečiatka a podpis.  

 
7. Ak faktúra nebude obsahovať náležitosti určené všeobecne záväzným právnym prepisom 

alebo dohodnuté touto zmluvou, má odberateľ právo vrátiť ju do termínu splatnosti 
dodávateľovi na prepracovanie. Oprávneným vrátením faktúry prestáva platiť pôvodná 
lehota splatnosti. Nová lehota splatnosti začína plynúť odo dňa doručenia opravenej faktúry 
odberateľovi. 

 
8. Peňažný záväzok odberateľ vyplývajúci z tejto zmluvy bude splnený pripísaním príslušnej 
čiastky na účet v peňažnom ústave dodávateľa. 

 
9. V prípade zmeny čísla účtu je túto skutočnosť zmluvná strana povinná písomne oznámiť 

druhej zmluvnej strane, v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy o doručovaní. 



 
III. Čas plnenia a doba trvania zmluvy. 

 
1. Dodávateľ  sa zaväzuje vykonávať komplexný mesačný servis podľa Článku I. ods. 2 písm. b) 

tejto zmluvy minimálne jedenkrát za mesiac. Dodávateľ je povinný oznámiť odberateľovi 
termín vykonania konkrétneho komplexného mesačného servisu minimálne päť dní vopred 
faxom, prípadne emailom.  

2. V prípade vzniku porúch predmetných zariadení sa odberateľ zaväzuje nahlásiť túto poruchu 
dodávateľovi na  číslo telefónu: tel.             , mobil. tel.         , alebo  e-mail: 
service@medixray.sk a dodávateľ sa zaväzuje v súlade s Článkom I.  ods. 2 písm. a) tejto 
zmluvy vykonať opravu/odstránenie takto nahlásenej poruchy najneskôr do 24 hodín od jej 
nahlásenia. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú 12 mesiacov. 
4. Zmluvné strany sa dohodli, že túto zmluvu je možné jednostranne vypovedať bez udania 

dôvodu písomnou výpoveďou adresovanou druhej zmluvnej strane. Výpovedná doba je 
dvojmesačná a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúcom po 
kalendárnom mesiaci, v ktorom bola výpoveď druhej zmluvnej strane doručená. 

5. V prípade podstatného porušenia tejto zmluvy, je poškodená strana oprávnená od zmluvy 
odstúpiť. Podstatným porušením zmluvy sa pre účely tejto zmluvy považuje aj najmenej 2 krát 
za sebou nasledujúce opakované porušenie povinností, ktoré pre porušujúcu zmluvnú stranu 
vyplývajú z tejto zmluvy. Podstatným porušením zmluvy je aj opakované omeškanie sa 
dodávateľa s vykonaním opravy podľa ods. 2 tohto článku zmluvy, ako aj omeškanie sa 
dodávateľa o viac ako 5 dní s vykonaním komplexného mesačného servisu podľa ods. 1 tohto 
článku zmluvy. 

6. K odstúpeniu od tejto zmluvy dôjde a táto zmluva zaniká dňom preukázateľného doručenia 
písomného odstúpenia druhej zmluvnej strane, a to so všetkými právami, ktoré z toho titulu 
zmluvnej strane vzniknú v zmysle príslušných ustanovení Obchodného zákonníka. 

7. Právo na náhradu škody zostáva zachované aj po odstúpení od zmluvy. Odstúpenie od zmluvy 
sa nedotýka nároku na zaplatenie zmluvných pokút vyplývajúcich z tejto zmluvy, na ktoré 
vznikol ktorejkoľvek zmluvnej strane nárok pred odstúpením od tejto Zmluvy. 

 
 

IV. Práva a povinnosti zmluvných strán. 
 

1. Dodávateľ sa zaväzuje, že servis vykonávaný v prospech odberateľa podľa tejto zmluvy bude 
vykonávať s primeranou odbornou starostlivosťou tak, aby odberateľ mohol dosiahnuť 
optimálny výsledok. 

2. Odberateľ sa zaväzuje poskytovať dodávateľovi nevyhnutnú súčinnosť na riadne vykonávanie 
servisu podľa tejto zmluvy a tiež sa zaväzuje poskytnúť všetky informácie a podklady, ktoré 
budú vždy pravdivé a úplné, nevyhnutne potrebné na riadne plnenie povinností dodávateľa 
podľa tejto zmluvy. 

3. Dodávateľ môže poveriť realizáciou povinností podľa tejto zmluvy, resp. podľa prípadných 
dodatkov a čiastkových zmlúv alebo ich častí tretiu osobu. Zodpovedá však, akoby ich 
vykonával sám. 

4. V prípade, že odberateľ poskytne dodávateľovi podklady pre plnenie jeho záväzkov podľa 
zmluvy, ktoré obsahujú predmety a informácie chránené právom, dodávateľ je oprávnený tieto 
použiť len podľa pokynov odberateľa.  



5. Zmluvné strany sa dohodli, že v odplate podľa Článku II. tejto zmluvy nie sú zahrnuté náklady 
dodávateľa na náhradné diely. V prípade, ak dodávateľ dospeje k záveru, že servis podľa tejto 
zmluvy je možné poskytnúť len spolu so súčasným dodaním náhradných dielov, je povinný 
o tejto skutočnosti upovedomiť zodpovedného pracovníka odberateľa, ktorého určí odberateľ. 
Dodávateľ nie je oprávnený vykonať dodávku takýchto náhradných dielov bez súhlasu 
odberateľa. Dodávka takýchto náhradných dielov bude realizovaná na základe osobitnej 
zmluvy uzatvorenej medzi odberateľom a dodávateľom. 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že v odplate podľa Článku II. tejto zmluvy sú zahrnuté všetky 
náklady dodávateľa spojené s poskytovaním servisu podľa tejto zmluvy a dodávateľ nemá 
v súvislosti s poskytovaním servisu podľa tejto zmluvy voči odberateľovi nárok na úhradu 
žiadnych nákladov, najmä nie na úhradu cestovných nákladov.  

7. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak sa dodávateľ dostane do omeškania s odstránením 
poruchy podľa Článku III. ods. 2 tejto zmluvy, je povinný zaplatiť odberateľovi zmluvnú 
pokutu vo výške 50,- Eur za každý aj začatý deň omeškania. 

8. Dodávateľ zodpovedá odberateľovi za to, že servis bude vykonávať v súlade a za podmienok 
stanovených touto zmluvou a všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými a účinnými 
v Slovenskej republike. 

 
 

        V. Záverečné ustanovenia. 
 

1. Dodávateľ sa zaväzuje poskytovať odberateľovi  servis v  priebehu platnosti  zmluvy. 
2. Vzájomné vzťahy účastníkov tejto zmluvy, ako i vzťahy  z nej  vyplývajúce, ktoré nie sú 

upravené textom  tejto zmluvy, sa riadia ustanoveniami Obchodného  zákonníka. 
3. Túto zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať  iba písomnou formou . 
4. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch exemplároch, z ktorých každá zmluvná strana prevzala 

jedno vyhotovenie. 
5. Zmluva  nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.  
6. Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek oznámenia, správy a pod. (ďalej aj len ako 

„Oznámenia“) týkajúce sa tejto zmluvy, si zmluvné strany budú doručovať, pokiaľ nie je 
v tejto zmluve uvedené inak, niektorým z nasledovných spôsobov: osobne, doporučeným 
listom s doručenkou, kuriérom, faxom, alebo emailom na adresy zmluvných strán 
a kontaktné údaje uvedené v záhlaví tejto zmluvy. V prípade, ak zmluvná strana doručuje 
formou doporučeného listu s doručenkou a zmluvná strana, ktorej je Oznámenie adresované, 
jeho prijatie odmietne alebo iným spôsobom jeho prijatiu zabráni (neoznámením zmeny jej 
adresy alebo iných kontaktných údajov), považuje sa na účely tejto zmluvy za preukázané 
doručenie vrátenie nedoručenej zásielky odosielateľovi podľa poslednej známej adresy 
takejto zmluvnej strany. To platí aj vtedy, ak je v tejto zmluve začiatok dohodnutej lehoty 
viazaný na okamih doručenia písomnosti. V takomto prípade sa za okamih doručenia 
považuje okamih vrátenia nedoručenej zásielky odosielateľovi. Za poslednú známu adresu 
zmluvnej strany sa považuje adresa pozostávajúca z označenia obce, názvu ulice alebo 
verejného priestranstva (ak je obec členená na ulice a inak označované verejné priestranstvá), 
súpisného, popr. i orientačného čísla a poštového smerovacieho čísla a v prípade, ak ide 
o adresu mimo Slovenskej republiky i označenie štátu, oznámená písomne inej zmluvnej 
strane, inak adresa, ktorá je uvedená pri každej zo zmluvných strán v záhlaví tejto zmluvy. 
Ak niektorá zo zmluvných strán v súlade a za podmienok uvedených v tejto zmluve oznámi 



inej zmluvnej strane zmenu adresy, považuje sa za poslednú známu adresu táto oznámená 
adresa, a to vždy tá, ktorá bola oznámená najneskôr. Pre účely tejto zmluvy budú Oznámenia 
považované za doručené dňom: 
• potvrdenia doručenia adresátom, alebo dňom odmietnutia prevzatia zásielky adresátom, 

ak sa doručuje osobne, alebo 
• potvrdenia doručenia adresátom alebo dňom odmietnutia prevzatia zásielky adresátom, ak 

sa doručuje kuriérom, alebo 
• potvrdenia doručenia adresátom alebo dňom odmietnutia prevzatia zásielky adresátom, ak 

sa doručuje doporučenou poštovou zásielkou s doručenkou, alebo 
• potvrdenia prenosu faxovej správy, ak sa doručuje faxom, alebo 
• potvrdenia doručenia emailu adresátom, a v prípade, ak k potvrdeniu doručenia emailu 

nedôjde  ani nasledujúci deň po jeho odoslaní, dňom nasledujúcim po dni odoslania 
emailu, ak sa doručuje emailom. 

7. Zmluvné strany sa zaväzujú, že sa budú počas realizácie tejto zmluvy oboznamovať 
o všetkých skutočnostiach spôsobilých mať vplyv na realizáciu práv a povinností 
vyplývajúcich z právnych vzťahov založených touto zmluvou. Zmluvné strany sa tiež 
zaväzujú, že bez zbytočného odkladu, najneskôr však v lehote 30 dní, sa budú vzájomne 
oboznamovať o všetkých skutočnostiach spôsobilých mať vplyv na práva a právom chránené 
záujmy inej zmluvnej strany. 

8. Zmluvné strany sa zaväzujú, že si budú počas realizácie tejto zmluvy poskytovať všetku 
vzájomnú súčinnosť potrebnú k dosiahnutiu splnenia oprávnení a záväzkov vyplývajúcich 
z tejto zmluvy. Súčinnosť si budú poskytovať bezprostredne po tom, čo budú inou zmluvnou 
stranou na jej poskytnutie vyzvané. 

9. Každé ustanovenie tejto zmluvy sa, pokiaľ je to možné, interpretuje tak, že je účinné a platné 
podľa platných právnych predpisov. Pokiaľ by však niektoré ustanovenie tejto zmluvy bolo 
podľa platných právnych predpisov neplatné alebo neúčinné, ostatné ustanovenia tejto 
zmluvy budú i naďalej záväzné a v plnom rozsahu platné a účinné. V prípade takejto 
neplatnosti alebo neúčinnosti budú zmluvné strany v dobrej viere rokovať, aby sa dohodli na 
zmenách alebo doplnkoch tejto zmluvy, ktoré sú potrebné na realizáciu zámerov zmluvy. 

10. Zmluvné strany vyhlasujú, že údaje uvedené v záhlaví tejto zmluvy sú v súlade 
so skutočným stavom platným v čase uzavretia zmluvy. Zmluvné strany sú povinné oznámiť 
zmenu príslušných údajov bezodkladne písomne inej zmluvnej strane, pokiaľ tak neučinia, 
nemôžu sa domáhať voči inej zmluvnej strane žiadnych nárokov spojených s touto zmenou. 

11. Zmluvné strany sa dohodli, že dodávateľ nie je oprávnený postúpiť na tretiu osobu žiadnu 
pohľadávku voči odberateľovi, ktorá mu na základe tejto zmluvy vznikne bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu odberateľa.  

12. Práva a povinnosti účastníkov tejto zmluvy sa riadia právnym poriadkom Slovenskej 
republiky. Spory bude rozhodovať príslušný súd SR v jazyku slovenskom. Záväzný je 
slovenský výklad a znenie dokumentov.  

13. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená, ich zmluvné prejavy 
sú určité a zrozumiteľné. Zmluva je uzavretá za vzájomne dohodnutých podmienok, nie 
v tiesni, omyle alebo za nápadne nevýhodných podmienok. 

 
    

 
 



 
          
   
 
 
 
 
       Za  dodávateľa :                                                                    Za odberateľa : 
 MEDIXRAY,s.r.o.                                                                Fakultná nemocnica Trenčín 
 Peter Šalát – konateľ spoločnosti                                          MUDr. Stanislav Pastva - riaditeľ 
 
 
 
 
 
 
 


